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DSSF de Brest – Equipe Responsable de l’Opération 
SPATIONAV



Data + Alimentation antenne (câble direct)

LAN SPATIONAV
(vers baie SPN en salle technique)

To
it

 p
as

se
re

lle
P

as
se

re
lle

Radiogoniomètre 
RHOTHETA RT800 

Radiogoniomètre 
RHOTHETA RT800
(Face arrière) 

 Installation « type » de 
radiogoniométrie SPATIONAV 
dans les sémaphores



 Note-Express du CETID

La Note-Express ci-après autorise l’emploi du paratonnerre Rhotheta RT-8670 en tant que pointe
captrice des sémaphores.

Pour rappel, l’installation parafoudre des sémaphores relevant de l’infra, l’approvisionnement des
paratonnerres, leur pose et leur raccordement à la terre est de responsabilité SID.

La pose du paratonnerre reste assujettie aux contraintes d’environnement de l’antenne et aux
préconisations de montage listées ci-après.



 Le paratonnerre Rhotheta RT-8670 (Réf : Lightning Protection Rod - Installation Manual.PDF)

Length of the upper steel pipe for clamping: 
(Longueur de la bague métallique supérieure pour fixation)

100 mm 

Diameter of the upper steel pipe for clamping:
(Diamètre de la bague métallique supérieure pour fixation)

45 mm

Length of the lower steel pipe for clamping: 
(Longueur de la bague métallique inférieure pour fixation)

200 mm 

Diameter of the lower steel pipe for clamping:
(Diamètre de la bague métallique inférieure pour fixation)

45 mm

Distance between the steel pipes for clamping: 
(Distance entre le centre des brides de fixation sup et inf)

Autres caractéristiques : voir la doc référencée dans le titre de 
la slide

300 mm (voir schémas 1 et 3)

 Diamètre 45mm 

Schéma 1



 Contraintes d’environnement de l’antenne gonio

Les contraintes d’environnement sont fixées par le schéma 2 ci-contre. Aucun élément
métallique ne doit se situer dans la zone définie en rouge.

Ainsi, on pose couramment les antennes de radiogoniométrie en tête de mât afin de :

 Ne pas rencontrer d’obstacles métalliques dans la zone d’exclusion rouge ;

 Augmenter la portée de réception des ondes VHF émises depuis les navires.

Compte tenu que l’angle d’ouverture de la zone d’exclusion vers le haut et vers le bas de
l’antenne est de 45°, cela permet de déterminer la hauteur à laquelle on posera l’antenne
afin qu’aucun élément métallique ne vienne faire obstacle à sa bonne réception.

Une fois la hauteur de l’antenne définie, la pose du paratonnerre doit se conformer aux
préconisations de la slide suivante (schéma 3).
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Schéma 3

 Instructions de pose du paratonnerre

Par rapport à l’antenne gonio posée :

 Le paratonnerre ne doit pas se situer dans les zones colorées, dites zones interdites
(« restricted area »). Par rapport à l’axe vertical de l’antenne (center axis of AU), il peut
être placé à une distance de 700 à 900 mm ;

 Le centre du paratonnerre (« center of the rod » – voir slide n° 5), repéré par un
marquage noir, doit être positionné en vis-à-vis de la bande centrale noire de l’antenne ;

 Les axes centraux des deux supports du paratonnerre (« mechanical support ») sont
séparés de 300 mm. Ces supports viennent enserrer le paratonnerre par bridage au
niveau des bagues métalliques de diamètre 45 mm prévues à cet effet (« steel pipe for
clamping » – voir slide n° 5).

Schéma 3



Schéma 4

 Raccordement du paratonnerre Rhotheta à la descente de terre

Le raccordement du paratonnerre à la descente de
terre est réalisé conformément au schéma 4 par
bridage d’un toron de cuivre de diamètre 8 mm sur
l’extrémité inférieure du paratonnerre (« end for
connection » – voir slide n° 5).

La descente de terre étant le plus fréquemment
réalisée par un cuivre plat de 2x30mm, il est
nécessaire d’ajouter un adaptateur mécanique tel
que sur les photos ci-contre.

Section de cuivre rond 
de diamètre 8mm

Adaptateur

Tige inférieure du 
paratonnerre Rhotheta

Descente de terre en 
cuivre plat 2x30mm

Brides

Paratonnerre 
Rhotheta



Schéma 5

 Platine de fixation de l’antenne gonio – Gabarit de perçage

Le schéma 5 donne le gabarit de perçage de la platine du mât devant
accueillir l’antenne gonio.
Le passage du câble d’antenne étant intra-tubulaire, il faut prévoir
également un trou central sur la platine d’adaptation en partie haute et
une sortie de câble en partie basse.

Connecteur de l’antenne


